
Soubor: Dcz005-02 - P000120698

Stav: 08.01.2026

Zodpovídá: Nákup

Archív: Management dodavatelů

EKT CZ s.r.o.

Víska 42

783 21 Litovel 

Česká republika 

Tel. +420 583361 020

E-mail: prace@ekt.tech

www.ekt.tech

Firma (Firma / Company)

Adresa (Anschrift / Address)

Internetové stránky (Homepage / Internet)

Koncern (Konzernzugehörigkeit / Group affiliation)

Spektrum produktů / služeb
(Produkt-/ Dienstleistungs-spektrum / Product / 

service spectrum)

Prodejní lokace (Vertriebsstandorte

 / sales locations)

Místa výroby vč. spolupracujících 

partnerů (Produktionsstandorte inkl. 

Kooperationspartner / Production locations incl. 

Cooperation partners)

Vedení společnosti (Geschäftsleitung

/ Managing Director)

Management kvality (Qualitätsmanagement

/ Quality Management)

Zajištění kvality (Qualitätssicherung

/ Quality Assurance)

Zpracování reklamací (Reklamations- 

bearbeitung / Quality Assurance)

Environmentální management (Umwelt- 

management / Environmental management)

Bezpečnost práce (Arbeitssicherheit / work 

safety)

REACH

Vývoj / technika (Entwicklung/Technik / 

Development/Technology)

Vedení prodeje (Vertriebsleitung / Sales 

management)

Obchodní zástupci (Vertriebsaußendienst / 

Sales field service)

Podpora prodeje (Vertriebsinnendienst / Sales 

Support)

Logistika/dispozice (Logistik/Disposition / 

Logistics / Disposition)

Účetnictví (Rechnungswesen / Accountancy)

Rok (Jahr / Year) 1: 2021

Top 1 - zákazník (Kunde / Customer)

Top 2 - zákazník (Kunde / Customer)

Dotazník sebehodnocení dodavatele (Lieferantenselbstauskunft / Supplier Questionnaire)

Plán akt.roku (Plan akt.Jahr/Current year): 2024

Obor (Branche / Branch) Podíl obratu (Umsatzanteil / Percentage of sales)

Rok (Jahr / Year) 2: 2022 Rok (Jahr / Year) 3: 2023

Relevantní kontaktní osoby (Relevante Ansprechpartner / Relevant contact persons)

Telefon (Telefon / Phone number)

Obrat firmy (Unternehmensumsatz / Corporate sales)

E-mail (E-Mail / E-Mail)Jméno (Name / Name)

Zákazníci (Kunden / Customer)

Zákazník (Kunde / Customer)

1. Obecné údaje (Allgemeine Daten / General data): Rok (Jahr / Year):
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Dotazník sebehodnocení dodavatele (Lieferantenselbstauskunft / Supplier Questionnaire)

Top 3 - zákazník (Kunde / Customer)

Top 4 - zákazník (Kunde / Customer)

Top 5 - zákazník (Kunde / Customer)

Celkem 
(Gesamt / Total)

Certifikace (Zertifizierung / Certification)

DIN EN ISO 9001:2015

ISO TS 16949

Jiný (Other):

Údaje ke stávajícím měřicím a zkušebním přístrojům (Angaben zu vorhandenen 

Mess - und Prüfeinrichtungen / Information on existing measuring and testing equipment)

Provádíte zkoušky prvního vzorku pomocí EMPB? (Führen Sie 

Erstbemusterungen mit EMPB durch? / Do you carry out initial sampling with EMPB?)

Provádíte konstrukční a procesní analýzy FMEA?
(Führen Sie Konstruktions - und Prozess-FMEA´s durch? / Do you design and process FMEAs?)

Jaké plánování kvality používáte? (Welche Qualitätsvorrausplanung wenden Sie an? / 

What quality planning do you apply?)

Kvalita (Qualität / Quality)

Kterými certifikovanými / auditovanými systémy řízení disponujete? Doložte, prosím, certifikátem. (Über welche zertifizierten / auditierten Managementsysteme verfügen Sie? 

Bitte Zertifikat beifügen. / Which certified / audited management systems do you have? Please enclose certificate.)

Věcné škody (Sachschäden / damage to property)

Škody na majetku (Vermögensschäden / financial losses)

Stažení výrobku (Rückruf / Recall)

K dispozici jsou částky krytí pro (Deckungssummen vorhanden für / Cover sums available 

for) 
€ / rok (Jahr / Year)

Škody na zdraví a životě (Personalschäden / personal injury)

Pojištění / záruka (Versicherung/Gewährleistung / Insurance/Warranty)

Máte produktové pojištění / zákonné pojištění odpovědnosti včetně 

rozšířeného produktového a zákonného pojištění? Pojištění nákladů na 

stažení produktu z trhu? (Besteht eine Produkt - / Haftpflichtversicherung einschließlich 

erweiterter Produkt - und Haftpflichtversicherung? Rückrufkostendeckung? / Is there a product / 

liability insurance including extended product and liability insurance?)

Které pracovní procesy necháváte provádět externě? (Welche Arbeitsgänge lassen 

Sie extern durchführen? / Which operations do you carry out externally?)

Logistika (Logistik / Logistics)

Podporujete logistické dodavatelské systémy? (Unterstützen Sie 

Logistikanliefersysteme? / Do you support logistics delivery systems?)

Disponuje Vaše společnost EDI připojením? (Hat Ihr Unternehmen eine EDI 

Anbindung? / Does your company have an EDI connection?)

Jakými výrobními procesy disponujete? (Über welche Fertigungsverfahren verfügen 

Sie? / Which manufacturing processes do you have?)

Certifikační autorita (Zertifizierer / Certifier) Platnost do (Gültig bis / Valid until)

Jaké materiály zpracováváte? (Welche Materialien verarbeiten Sie? / Which materials do 

you process?)

Jakými stroji disponujete? (Über welche Maschinen verfügen Sie? / Which machines do 

you have?)

Pokud ano, které? (Wenn ja, welche? / If yes, which?)

Výroba (Fertigung / Production)

Zajištění kvality 
(Qualitätssicherung/QM / QS/QM)

Vývoj / konstrukce (Entwicklung/ 

Konstruktion / Development/Technology)

Výroba/logistika (Produktion/Logistik / 

Production/Logistics)

Počet zaměstnanců (Anzahl der Mitarbeiter / Number of employees)

Ochrana životního prostředí (Umweltschutz)
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Dotazník sebehodnocení dodavatele (Lieferantenselbstauskunft / Supplier Questionnaire)

Certifikace (Zertifizierung / Certification)

DIN EN ISO 14001:2015

DIN EN ISO 50001:2011

Jiný (Other):

Potvrzení uvedených údajů ze strany dodavatele (Bestätigung der Angaben durch 

den Lieferanten / Confirmation of the information provided by the supplier)

Ověřovali jste dostupnost výchozích surovin? (Haben Sie Ihrerseits die Verfügbarkeit 

der Ausgangsstoffe geprüft? / Have you checked the availability of starting materials?)

Vidíte v budoucnu možné problémy při dodávkách nám dodávaných 

produktů, které by pramenily z nařízení REACH? (Sehen Sie in der Zukunft aus der 

REACH-Verordnung resultierende Lieferprobleme für die von Ihnen an uns gelieferten Produkte 

zukommen?)

Jsou Vaši zaměstnanci pravidelně informováni a školeni v oblasti životního 

prostředí? (Werden Ihre Mitarbeiter/-innen regelmäßig im Bereich Umweltschutz informiert und 

geschult? / Are your employees regularly informed and trained in environmental protection?)

Jméno, funkce (Name, Funktion / Name, function):

Datum (Datum / Date):

Podpis (Unterschrift / Signature):

REACH

Týká se všech nám dodávaných produktů, které  mohou spadat pod látky, přípravky nebo výrobky dle definice REACH. (Betrifft alle an uns gelieferten Produkte, welche 

Stoffe, Zubereitungen oder Erzeugnisse nach der Definition REACH sein können. / Applies to all products supplied to us, which substances, preparations or products can be according to the definition 

REACH.)

Jsou všechny látky, u kterých sami provádíte předregistraci, později také 

registrovány? (Werden alle Stoffe, die Sie selbst vorregistrieren, später auch registriert? / Are 

all substances that you pre-register yourself registered later?)

Definovali jste si cíle pro zlepšení ochrany životního prostředí a 

dokumentujete jejich plnění? (Haben Sie Ziele zur Verbesserung des Umweltschutzes 

definiert und dokumentieren Sie deren Erfüllung? / Have you defined goals for improving 

environmental protection and are you documenting their fulfillment?)

Provedli jste u všech látek, které sami vyrábíte, předregistraci? (Wurde von Ihnen 

für alle von Ihnen selbst hergestellten Stoffe eine Vorregistrierung durchgeführt? / Did you pre-

register for all your own manufactured fabrics?)

Pokud ještě nedisponujete žádnou certifikací, zodpovězte, prosím, následující otázky: 
(Falls noch keine Zertifizierung vorhanden, bitte nachfolgende Fragen beantworten: / If there is no certification, please answer the following questions:)

Jsou Vaše aspekty životního prostředí pravidelně vyhodnocovány? (Werden Ihre 

Umweltaspekte regelmäßig bewertet? / Are your environmental aspects regularly assessed?)

Kterými certifikovanými / auditovanými systémy řízení ochrany životního prostředí disponujete? Doložte, prosím, certifikátem. (Über welche zertifizierten / auditierten 

Umweltmanagementsysteme verfügen Sie? Bitte Zertifikat beifügen. / Which certified / audited environment management systems do you have? Please enclose certificate.)

Certifikační autorita (Zertifizierer / Certifier) Platnost do (Gültig bis / Valid until)

Jsou Vaše opatření pro ochranu životního prostředí a jejich výsledky 

dokumentovány? (Werden Ihre Umweltschutzmaßnahmen - und ergebnisse dokumentiert? / 

Are your environmental measures and results documented?)
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